
STARTER PUNCH SET - BROWNELLS REPLACEABLE STARTER
PUNCH 0.091" DIAMETER ONLY

Keeps Those Longer Pin/Drift Punches From Self-Destructing

We are constantly encouraging you to always use starting punches to break tight
pins loose - then use a "drift" or pin-punch to drive the pin the rest of the way out.
This saves bending pin punches, but much more importantly, it prevents fine
guns from getting pin punch mars should the pin punch bend and slip - or - break,
and scratch. To bring you the best possible Starter Punches, we have had
special, Short Replaceable Pins made up to fit our famous Gunsmith's
Replacement Punch Set Handles. Their regular use will definitely improve your
production . . . and your professionalism!

Attributes

Name: BROWNELLS REPLACEABLE STARTER PUNCH 0.091" DIAMETER ONLY
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080513091
Mfr. No.:
Material: Steel
Model Number: Punch 0.091'' Only
Size: .091 in
Style: Replacement,Starter
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 050806010345

Item details

Made in USA
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Starter Punch Set Sicherheitsanweisungen

Einführung
Danke, dass du das Starter Punch Set von Brownells gewählt hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um dir beim
sicheren und effizienten Entfernen von festen Stiften in verschiedenen Anwendungen zu helfen. Um deine Sicherheit
und die Langlebigkeit des Produkts zu gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch und
befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das Starter Punch Set immer wie vorgesehen. Missbrauch kann zu Verletzungen oder
Beschädigungen des Werkzeugs führen.
Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz sauber und frei von Ablenkungen ist. Ein aufgeräumter Arbeitsplatz
verringert das Risiko von Unfällen.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille und Handschuhe, um dich vor
Schmutz und scharfen Kanten zu schützen.
Halte das Starter Punch Set außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen. Dieses
Produkt ist kein Spielzeug.
Überprüfe das Werkzeug vor jedem Gebrauch, um sicherzustellen, dass es sich in einem einwandfreien
Zustand befindet. Verwende es nicht, wenn es beschädigt ist.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende StarterStanzwerkzeuge, um feste Stifte zu lösen, bevor du einen Drift oder eine Stiftstanze
verwendest, um den Stift herauszutreiben.
Vermeide es, übermäßige Kraft beim Treiben von Stiften anzuwenden, um ein Verbiegen oder Brechen des
Stanzwerkzeugs zu verhindern.
Wenn die Stanzwerkzeuge abrutschen, stoppe sofort, um Kratzer oder Schäden an deinem Werkstück zu
vermeiden.
Wenn du mit der Verwendung von Stanzwerkzeugen nicht vertraut bist, suche Anleitung oder Schulung, bevor
du versuchst, das Produkt zu verwenden.
Sei vorsichtig mit der Platzierung deiner Hände, wenn du das Stanzwerkzeug verwendest, um Quetsch oder
Verletzungsgefahren zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass das Werkstück sicher fixiert ist.
Wähle die geeignete Größe des Stanzwerkzeugs aus dem Set basierend auf dem Durchmesser des
Stifts, mit dem du arbeitest.

Verwendung des Starter Punch:

Richte das Stanzwerkzeug auf den Stift aus, den du entfernen möchtest.
Klopfe vorsichtig mit einem Hammer auf das Stanzwerkzeug, bis der Stift zu bewegen beginnt.
Sobald der Stift locker ist, wechsle zu einem Drift oder einer Stiftstanze, um den Stift vollständig
herauszutreiben.

Ersatzstifte:

Wenn ein Stanzwerkzeug abgenutzt oder beschädigt ist, ersetze es durch einen neuen Stift der
gleichen Größe.
Verfügbare Größen für Ersatzstifte:

.039" für 3⁄64" Durchmesser Stifte

.060" für 1⁄16" Durchmesser Stifte

.091" für 3⁄32" Durchmesser Stifte

Entsorgungsanweisungen



Entsorge beschädigte oder abgenutzte Stanzwerkzeuge und Ersatzstifte gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll. Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner
Umgebung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit, Produktnutzung oder Unterstützung beziehe dich bitte auf die Kontaktdaten des
Herstellers, die mit dem Produkt bereitgestellt werden.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit dem Starter
Punch Set gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen wichtigen Richtlinien.
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Starter Punch Set Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Starter Punch Set by Brownells. This product is designed to assist in the safe and
efficient removal of tight pins in various applications. To ensure your safety and the longevity of the product, please
read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always use the Starter Punch Set as intended. Misuse may lead to injury or damage to the tool.
Ensure that the work area is clean and free from distractions. A tidy workspace reduces the risk of accidents.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves to protect yourself
from debris and sharp edges.
Keep the Starter Punch Set out of reach of children and vulnerable individuals. This product is not a toy.
Inspect the tool before each use to ensure it is in good working condition. Do not use if damaged.

Specific Safety Precautions for Use
Use starting punches to break tight pins loose before using a drift or pinpunch to drive the pin out.
Avoid using excessive force when driving pins to prevent bending or breaking the punch.
If the punch slips, stop immediately to prevent scratches or damage to your workpiece.
If you are unfamiliar with using punches, seek guidance or training before attempting to use the product.
Be cautious of your hand placement when using the punch to avoid pinching or crushing injuries.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the workpiece is securely held in place.
Select the appropriate size punch from the set based on the diameter of the pin you are working with.

Using the Starter Punch:

Align the punch with the pin you wish to remove.
Gently tap the punch with a hammer until the pin begins to move.
Once the pin is loose, switch to a drift or pinpunch to drive the pin out completely.

Replacement Pins:

If a punch is worn or damaged, replace it with a new pin of the same size.
Replacement pin sizes available:

.039" for 3⁄64" diameter pins

.060" for 1⁄16" diameter pins

.091" for 3⁄32" diameter pins

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or wornout punches and replacement pins in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Check for recycling options in your area.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, product use, or support, please refer to the manufacturer's contact information
provided with the product.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with the Starter Punch Set.
Thank you for your attention to these important guidelines.
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Instrucciones de Seguridad para el Juego de
Punzones de Inicio

Introducción
Gracias por elegir el Juego de Punzones de Inicio de Brownells. Este producto está diseñado para ayudar en la
extracción segura y eficiente de pines ajustados en diversas aplicaciones. Para garantizar tu seguridad y la
longevidad del producto, por favor, lee y sigue estas instrucciones de seguridad cuidadosamente.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre usa el Juego de Punzones de Inicio según lo previsto. El uso indebido puede provocar lesiones o
daños a la herramienta.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de distracciones. Un espacio de trabajo ordenado
reduce el riesgo de accidentes.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, para protegerte
de escombros y bordes afilados.
Mantén el Juego de Punzones de Inicio fuera del alcance de niños y personas vulnerables. Este producto no
es un juguete.
Inspecciona la herramienta antes de cada uso para asegurarte de que esté en buenas condiciones de
funcionamiento. No la uses si está dañada.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa punzones de inicio para aflojar pines ajustados antes de usar un drift o punzón para sacar el pin.
Evita usar fuerza excesiva al conducir pines para prevenir que el punzón se doble o rompa.
Si el punzón se resbala, detente inmediatamente para evitar rasguños o daños en tu pieza de trabajo.
Si no estás familiarizado con el uso de punzones, busca orientación o capacitación antes de intentar usar el
producto.
Ten cuidado con la colocación de tus manos al usar el punzón para evitar lesiones por aplastamiento o
pellizcos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que la pieza de trabajo esté sujeta de manera segura.
Selecciona el tamaño de punzón adecuado del set según el diámetro del pin con el que estás
trabajando.

Uso del Punzón de Inicio:

Alinea el punzón con el pin que deseas quitar.
Golpea suavemente el punzón con un martillo hasta que el pin comience a moverse.
Una vez que el pin esté suelto, cambia a un drift o punzón para sacar el pin completamente.

Pines de Reemplazo:

Si un punzón está desgastado o dañado, reemplázalo con un nuevo pin del mismo tamaño.
Tamaños de pines de reemplazo disponibles:

.039" para pines de 3⁄64" de diámetro

.060" para pines de 1⁄16" de diámetro

.091" para pines de 3⁄32" de diámetro

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier punzón y pines de reemplazo dañados o desgastados de acuerdo con las regulaciones
locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular. Consulta las opciones de reciclaje en tu área.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad, el uso del producto o soporte, por favor, consulta la
información de contacto del fabricante proporcionada con el producto.

Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con el Juego de
Punzones de Inicio. Gracias por tu atención a estas importantes directrices.



1.  

2.  

3.  

Instructions de Sécurité pour le Set de Poinçons de
Départ

Introduction
Merci d'avoir choisi le Set de Poinçons de Départ de Brownells. Ce produit est conçu pour vous aider à retirer en
toute sécurité et efficacement des pins serrés dans diverses applications. Pour garantir votre sécurité et la longévité
du produit, veuillez lire et suivre attentivement ces instructions de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Utilisez toujours le Set de Poinçons de Départ comme prévu. Une mauvaise utilisation peut entraîner des
blessures ou des dommages à l'outil.
Assurezvous que votre espace de travail est propre et exempt de distractions. Un espace de travail bien
rangé réduit le risque d'accidents.
Portez un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, tel que des lunettes de sécurité et des gants,
pour vous protéger des débris et des bords tranchants.
Gardez le Set de Poinçons de Départ hors de portée des enfants et des personnes vulnérables. Ce produit
n'est pas un jouet.
Inspectez l'outil avant chaque utilisation pour vous assurer qu'il est en bon état de fonctionnement. Ne l'utilisez
pas s'il est endommagé.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez des poinçons de départ pour desserrer les pins serrés avant d'utiliser un drift ou un pinpunch pour
enfoncer le pin.
Évitez d'utiliser une force excessive lors de l'enfoncement des pins pour prévenir le pliage ou la rupture du
poinçon.
Si le poinçon glisse, arrêtez immédiatement pour éviter des rayures ou des dommages à votre pièce de
travail.
Si vous n'êtes pas familiarisé avec l'utilisation des poinçons, demandez des conseils ou une formation avant
d'essayer d'utiliser le produit.
Faites attention à l'emplacement de vos mains lors de l'utilisation du poinçon pour éviter les pincements ou les
blessures.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que la pièce à travailler est maintenue en place de manière sécurisée.
Sélectionnez la taille de poinçon appropriée dans le set en fonction du diamètre du pin sur lequel vous
travaillez.

Utilisation du Poinçon de Départ :

Alignez le poinçon avec le pin que vous souhaitez retirer.
Tapez doucement sur le poinçon avec un marteau jusqu'à ce que le pin commence à bouger.
Une fois le pin desserré, passez à un drift ou un pinpunch pour enfoncer complètement le pin.

Pins de Remplacement :

Si un poinçon est usé ou endommagé, remplacezle par un nouveau pin de la même taille.
Tailles de pins de remplacement disponibles :

.039" pour des pins de 3⁄64" de diamètre

.060" pour des pins de 1⁄16" de diamètre

.091" pour des pins de 3⁄32" de diamètre

Instructions d'Élimination



Éliminez tout poinçon ou pin de remplacement endommagé ou usé conformément aux réglementations
locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifiez les options de recyclage dans votre
région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité, l'utilisation du produit ou le support, veuillez vous référer aux informations
de contact du fabricant fournies avec le produit.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec le Set de
Poinçons de Départ. Merci de prêter attention à ces directives importantes.
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Istruzioni di Sicurezza per il Set di Punzoni di
Avviamento

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Punzoni di Avviamento di Brownells. Questo prodotto è progettato per assistere nella
rimozione sicura ed efficiente di pin bloccati in varie applicazioni. Per garantire la tua sicurezza e la longevità del
prodotto, ti preghiamo di leggere e seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizza sempre il Set di Punzoni di Avviamento come previsto. L'uso improprio può causare infortuni o danni
allo strumento.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di distrazioni. Un ambiente ordinato riduce il rischio di incidenti.
Indossa adeguati dispositivi di protezione personale (DPI) come occhiali di sicurezza e guanti per proteggerti
da detriti e bordi taglienti.
Tieni il Set di Punzoni di Avviamento fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili. Questo prodotto non
è un giocattolo.
Ispeziona lo strumento prima di ogni utilizzo per assicurarti che sia in buone condizioni di funzionamento. Non
utilizzarlo se danneggiato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza i punzoni di avviamento per allentare i pin bloccati prima di utilizzare un drift o un punzone per estrarre
il pin.
Evita di applicare una forza eccessiva durante la guida dei pin per prevenire la piegatura o la rottura del
punzone.
Se il punzone scivola, fermati immediatamente per prevenire graffi o danni al tuo pezzo di lavoro.
Se non hai familiarità con l'uso dei punzoni, cerca assistenza o formazione prima di tentare di utilizzare il
prodotto.
Fai attenzione alla posizione delle tue mani quando utilizzi il punzone per evitare infortuni da schiacciamento o
pizzicamento.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che il pezzo di lavoro sia fissato saldamente.
Seleziona la dimensione appropriata del punzone dal set in base al diametro del pin con cui stai
lavorando.

Utilizzo del Punzoni di Avviamento:

Allinea il punzone con il pin che desideri rimuovere.
Colpisci delicatamente il punzone con un martello finché il pin non inizia a muoversi.
Una volta che il pin è allentato, passa a un drift o punzone per estrarre completamente il pin.

Pin di Ricambio:

Se un punzone è usurato o danneggiato, sostituiscilo con un nuovo pin della stessa dimensione.
Dimensioni dei pin di ricambio disponibili:

.039" per pin di 3⁄64" di diametro

.060" per pin di 1⁄16" di diametro

.091" per pin di 3⁄32" di diametro

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali punzoni e pin di ricambio danneggiati o usurati in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali. Controlla le opzioni di riciclaggio nella tua area.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza, l'uso del prodotto o il supporto, ti preghiamo di fare riferimento alle
informazioni di contatto del produttore fornite con il prodotto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il Set di Punzoni di
Avviamento. Grazie per la tua attenzione a queste importanti linee guida.
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Instrukcje dotyczące bezpieczeństwa zestawu
wbijaków startowych

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór zestawu wbijaków startowych firmy Brownells. Produkt ten został zaprojektowany w celu
ułatwienia bezpiecznego i efektywnego usuwania ciasnych wkładek w różnych zastosowaniach. Aby zapewnić Twoje
bezpieczeństwo oraz długowieczność produktu, prosimy o uważne przeczytanie i przestrzeganie poniższych
instrukcji bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze używaj zestawu wbijaków startowych zgodnie z jego przeznaczeniem. Niewłaściwe użycie może
prowadzić do obrażeń lub uszkodzenia narzędzia.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od rozproszeń. Porządek w miejscu pracy zmniejsza ryzyko
wypadków.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak okulary ochronne i rękawice, aby chronić się przed
odłamkami i ostrymi krawędziami.
Przechowuj zestaw wbijaków startowych poza zasięgiem dzieci i osób wrażliwych. Produkt ten nie jest
zabawką.
Sprawdź narzędzie przed każdym użyciem, aby upewnić się, że jest w dobrym stanie. Nie używaj, jeśli jest
uszkodzone.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Używaj wbijaków startowych, aby poluzować ciasne wkładki przed użyciem driftu lub wbijaka, aby wybić
wkładkę.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas wbijania wkładek, aby zapobiec zginaniu lub łamaniu wbijaka.
Jeśli wbijak się ześlizgnie, natychmiast przestań, aby uniknąć zarysowań lub uszkodzeń materiału roboczego.
Jeśli nie jesteś zaznajomiony z używaniem wbijaków, poszukaj wskazówek lub szkolenia przed próbą użycia
produktu.
Zachowaj ostrożność przy umiejscowieniu rąk podczas używania wbijaka, aby uniknąć urazów.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że materiał roboczy jest pewnie trzymany w miejscu.
Wybierz odpowiedni rozmiar wbijaka z zestawu na podstawie średnicy wkładki, z którą pracujesz.

Używanie wbijaka startowego:

Wyrównaj wbijak z wkładką, którą chcesz usunąć.
Delikatnie uderz wbijak młotkiem, aż wkładka zacznie się poruszać.
Gdy wkładka będzie luźna, przełącz się na drift lub wbijak, aby całkowicie wybić wkładkę.

Wymiana wkładek:

Jeśli wbijak jest zużyty lub uszkodzony, wymień go na nową wkładkę tego samego rozmiaru.
Dostępne rozmiary wkładek zastępczych:

.039" dla wkładek o średnicy 3⁄64"

.060" dla wkładek o średnicy 1⁄16"

.091" dla wkładek o średnicy 3⁄32"

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte wbijaki oraz wkładki zastępcze zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź dostępne opcje recyklingu w swoim
rejonie.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa, użytkowania produktu lub wsparcia, prosimy o
zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi z produktem.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i efektywne doświadczenie z
zestawem wbijaków startowych. Dziękujemy za uwagę na te ważne wytyczne.
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Aloituspinnasetin Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Brownellsin Aloituspinnaset. Tämä tuote on suunniteltu auttamaan tiukkojen pinneiden
turvallisessa ja tehokkaassa irrottamisessa eri sovelluksissa. Varmistaaksesi turvallisuutesi ja tuotteen
pitkäikäisyyden, lue ja noudata näitä turvaohjeita huolellisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Käytä aina Aloituspinnasettiä tarkoituksenmukaisesti. Väärinkäyttö voi johtaa loukkaantumisiin tai työkalun
vaurioitumiseen.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja vapaa häiriötekijöistä. Siisti työtila vähentää onnettomuusriskiä.
Käytä asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja, suojataksesi
itseäsi roskilta ja teräviltä reunoilta.
Säilytä Aloituspinnasetti lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa. Tämä tuote ei ole lelu.
Tarkista työkalu ennen jokaista käyttöä varmistaaksesi, että se on hyvässä toimintakunnossa. Älä käytä, jos
se on vaurioitunut.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä aloituspintoja tiukkojen pinneiden irrottamiseksi ennen kuin käytät drift tai pinpunchia pinniä
työntämiseen.
Vältä liiallista voimaa pinneitä työntäessäsi, jotta vältät ponnistuksen tai rikkoutumisen.
Jos ponnistus liukuu, pysähdy heti estääksesi naarmuja tai vaurioita työkappaleessa.
Jos et ole perehtynyt ponnistusten käyttöön, hae ohjausta tai koulutusta ennen tuotteen käyttöä.
Ole varovainen käsiesi sijoittelussa ponnistusta käyttäessäsi, jotta vältät puristus tai murskausvammat.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että työkappale on tukevasti paikallaan.
Valitse setistä sopivan kokoinen ponnistus sen mukaan, mikä on pinni, jota aiot työskennellä.

Aloituspinnan Käyttö:

Kohdista ponnistus pinniin, jonka haluat irrottaa.
Napauta ponnistusta varovasti vasaralla, kunnes pinni alkaa liikkua.
Kun pinni on löystynyt, vaihda drift tai pinpunchiin työntääksesi pinni kokonaan ulos.

Vaihtopinnat:

Jos ponnistus on kulunut tai vaurioitunut, vaihda se uuteen samaan kokoon.
Vaihtopinnan koot saatavilla:
.039" 3⁄64" halkaisijaltaan oleville pinneille
.060" 1⁄16" halkaisijaltaan oleville pinneille
.091" 3⁄32" halkaisijaltaan oleville pinneille

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet ponnistukset ja vaihtopinnat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista kierrätysmahdollisuudet alueellasi.

Lisätietoja Tukipalveluista
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta, tuotteen käytöstä tai tuesta, viittaa tuotteen mukana toimitettuihin
valmistajan yhteystietoihin.



Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen Aloituspinnasetin kanssa.
Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin ohjeisiin.
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Säkerhetsanvisningar för Starter Punch Set

Introduktion
Tack för att du valt Starter Punch Set från Brownells. Denna produkt är utformad för att hjälpa till med säker och
effektiv borttagning av hårda pinnar i olika tillämpningar. För att säkerställa din säkerhet och produktens livslängd,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid Starter Punch Set enligt avsedd användning. Missbruk kan leda till skador eller skador på
verktyget.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från distraktioner. En prydlig arbetsyta minskar risken för olyckor.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) såsom skyddsglasögon och handskar för att skydda dig mot
skräp och vassa kanter.
Håll Starter Punch Set utom räckhåll för barn och sårbara individer. Denna produkt är inte en leksak.
Inspektera verktyget före varje användning för att säkerställa att det är i gott skick. Använd inte om det är
skadat.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd startstansar för att bryta loss hårda pinnar innan du använder en drift eller pinpunch för att driva ut
pinnen.
Undvik att använda överdriven kraft när du driver pinnar för att förhindra att stansen böjs eller går sönder.
Om stansen glider, stoppa omedelbart för att förhindra repor eller skador på din arbetsbit.
Om du är obekant med användning av stansar, sök vägledning eller utbildning innan du försöker använda
produkten.
Var försiktig med din handplacering när du använder stansen för att undvika kläm eller krosskador.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att arbetsstycket hålls på plats på ett säkert sätt.
Välj rätt storlek på stansen från setet baserat på diametern av pinnen du arbetar med.

Använda Starter Punch:

Rikta in stansen med pinnen du vill ta bort.
Slå försiktigt på stansen med en hammare tills pinnen börjar röra sig.
När pinnen är lös, byt till en drift eller pinpunch för att driva ut pinnen helt.

Ersättningspinnar:

Om en stans är sliten eller skadad, ersätt den med en ny pinne av samma storlek.
Tillgängliga storlekar för ersättningspinnar:

.039" för 3⁄64" diameter pinnar

.060" för 1⁄16" diameter pinnar

.091" för 3⁄32" diameter pinnar

Avfallsanvisningar
Kassera eventuella skadade eller slitna stansar och ersättningspinnar i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall. Kontrollera för återvinningsalternativ i ditt område.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor angående säkerhet, produktanvändning eller support, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktinformation som medföljer produkten.



Genom att följa dessa säkerhetsanvisningar kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med Starter Punch
Set. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga riktlinjer.
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Bezpečnostní pokyny pro sadu úderníků

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali sadu úderníků STARTER PUNCH SET od společnosti Brownells. Tento produkt je
navržen tak, aby pomáhal při bezpečném a efektivním odstraňování těsných kolíků v různých aplikacích. Abychom
zajistili vaši bezpečnost a dlouhou životnost produktu, pečlivě si přečtěte a dodržujte tyto bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte sadu úderníků podle určení. Nesprávné použití může vést k úrazu nebo poškození nástroje.
Zajistěte, aby pracovní prostor byl čistý a bez rozptýlení. Udržování pořádku snižuje riziko nehod.
Noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před
úlomky a ostrými hranami.
Uchovávejte sadu úderníků mimo dosah dětí a zranitelných osob. Tento produkt není hračka.
Před každým použitím zkontrolujte nástroj, zda je v dobrém stavu. Nepoužívejte, pokud je poškozený.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte úderníky pro uvolnění těsných kolíků, než použijete "drift" nebo kolíkový úderník k vyražení kolíku
ven.
Vyhněte se používání nadměrné síly při vyražení kolíků, abyste zabránili ohnutí nebo zlomení úderníku.
Pokud úderník sklouzne, okamžitě zastavte, abyste předešli poškrábání nebo poškození vašeho pracovního
kusu.
Pokud nejste obeznámeni s používáním úderníků, vyhledejte radu nebo školení, než se pokusíte produkt
použít.
Buďte opatrní při umístění rukou při používání úderníku, abyste se vyhnuli zraněním způsobeným sevřením
nebo drcením.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že pracovní kus je pevně držet na místě.
Vyberte vhodnou velikost úderníku ze sady podle průměru kolíku, se kterým pracujete.

Použití úderníku:

Zarovnejte úderník s kolíkem, který chcete odstranit.
Jemně poklepejte na úderník kladivem, dokud se kolík nezačne hýbat.
Jakmile je kolík uvolněn, přepněte na "drift" nebo kolíkový úderník, abyste kolík zcela vyrazili ven.

Náhradní kolíky:

Pokud je úderník opotřebovaný nebo poškozený, vyměňte ho za nový kolík stejné velikosti.
Dostupné náhradní velikosti kolíků:

.039" pro 3⁄64" průměr kolíků

.060" pro 1⁄16" průměr kolíků

.091" pro 3⁄32" průměr kolíků

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované úderníky a náhradní kolíky v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte možnosti recyklace ve vaší oblasti.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti, použití produktu nebo podpory se prosím obraťte na kontaktní informace
výrobce uvedené s produktem.



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání sady úderníků.
Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým pokynům.


